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Aziti Bihia

 Oihenart, Atsotitzac,
1657.

 Hizkuntzaren historia:
bakarlana?
 Proiektuak elkarrekin:

sinergia
 Tesiak taldean min

gutxiago
 Kezka eta beharrak

partekatu
 Gazteak erakarri



Talde lana badabil…

 Aldikako biltzarrak

 UEUrekiko
kolaborazioa

 “Aurkikuntzen” lan
eskergari aurre



Azken proiektua: mintegia

 Tesigile eta tesizainak

 Helburua
 Unibertsitateko lana agertu
 Metodo zientifikoaren funtzionamendua

 Zer jakin daitekeen
 Zenbat dagoen jakiteko



Edukiak: historia

 Tipologia
 Ahaideak eta

teoriak
 Berreraiketa
 Gramatika

 Euskalkiak
 Arabako euskara
 Soziolinguistika
 Filologia
 Hizkuntza ideiak

-Hizkuntzak etengabe aldatzen dira

-Gizakion produktua dira: arau batzuk betetzen dituzte

-Zientziak metodo zorrotza du eta mugak ere bai



Gatozen gaira

 Arraro

 Bakartu

 Zahar

 Bakartu

 Zahar

 Arraro



Mitologia

 Euskara vs. inguruko hizkuntzak
 Zahar, berezi, isolatu



Euskararen eta euskaldunen
bakardadea eta isolamendua
 Ideologia erromantikoak indartua



Mitoak

 Bakartua
 Zer esan nahi du?

 Zaharra
 Zer baino zaharrago?

 Arraroa
 Zer baino arraroago?



1. Mitoa: bakartua

 Isolatua da
 Ez du ahaiderik
 Ez du kontakturik

izan beste
hizkuntzekin

 Mordo bat dira “isolatu”
 Metodo zientifikoaren

araberako froga eza

 Kontaktu eza
 Maileguak: makila,

aizkora, wasapa… vs.
garbizalekeria

 Kantabrismoa
(Gómez 2007, Gómez & Urgell 2010)



2. mitoa: zaharra

 “Euskara gaztelania baino zaharragoa
da”

 Tranpa terminologikoa

0. urtea 2015. urtea
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Erromantzea
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Ibero-Erromantzea
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ca. -5000. urtea

Hizkuntza GUZTIAK aldatu BEHAR dira



3. mitoa: arraroa

 Txistukariak: <tz>, <ts>,
<z>…
 http://youtu.be/9SVsxKCL

mC4

 Ergatiboa
 http://wals.info/feature/98

A

 Hitzordena: “aditza beti
bukaeran”
 http://wals.info/feature/81

A

Cf.	
  Fitxa



Euskara arraroa?

 Euskararen berezitasunak ez dira horren bereziak
(Moravcsik 2013)
 Harreman genetikoa 
 Ukipena 
 (Testuinguru soziokulturala) 
 Tipologia 

 EUROPAZENTRISMOA

 TIPOLOGIA
 Hizkuntzak elkarren artean konparatu

ahaidegoari begiratu gabe



Tipologia

 “El objetivo de la lingüística teórico-
tipológica es el de encontrar y enunciar las
generalizaciones que definen el espacio de
variación dentro del que se desarrollan y
establecen las lenguas humanas” (Moreno
Cabrera 1995).

 munduko hizkuntzetan aurki daitezkeen tipo
estrukturalen sailkapena (Croft 1995)

 HK gizakion produktu mentala da



Ondorioz

 Edozein hizkuntza konpara daiteke

 Giza burmuinaren produktu diren unetik,
dena ez da posible:

 Antzekotasun tipologikoak ≠ harreman
genetikoa

 Desberdintasunak ez dira ausazkoak: patroiak



Tipologiaren hiru urrats

 1.- Deskribapen
tipologiko hutsa: HKk
aztertu eta patroiak
atera

 2.- Inplikazio kateak
zehaztea

 3.- Bilakabide
diakronikoak zehaztea

Ez SVO

SVO
PospPrep

Euskara:    SOV

Gaztelania: SVO

SOV      >    SVO
Latina         Gaztelania



Tipologia eta euskara

 Historiarako tresna baliagarria
 Euskara ez dago bakarrik munduan

 Sailkapen genetikoa ez da bakarra: MUNDU BERRI
BAT

 Euskararen historiaurrea ezagutzeko
 Euskararen ezaugarri tipologikoak deskribatu
 Aldaketa patroien deskribapena
 Berreraiketen zilegitasun tipologikoa
 Metodoaren indartzea



Adibide bat (Lakarra 2005)

  A eredua
 OV
 Atzizkiak
 Erl-Iz
 Gen-Iz
 Adj-Iz

 B eredua
 VO
 Aurrizkiak
 Iz-Erl
 Iz-Gen
 Iz-Adj

Zein da gaur egungo euskararen / gaztelaniaren
eredua?

Deriba kontzeptua



Ondorioak euskarari buruz

 Kanpo historiak isolamendua bultzatu du.
 Hizkuntza arrunta da tipologikoki.
 Hizkuntza berezia ingurukoekin erkatuta:

europazentrismoa
 Hizkuntzalaritzak isolamendu horren kontra

egiten du.
 Hizkuntzalaritza historikoaren baieztapenak

indartsuagoak dira
 Hizkuntza aldaketa arrunta eta beharrezkoa

da
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